
Облікова картка ДіР

I. Загальні відомості
Державний обліковий номер: 0222U003095

Державний реєстраційний номер: 0117U002572

Особливі позначки: відкрита

Дата реєстрації: 18-02-2022

II. Етап виконання ДіР
Номер етапу: 1
Назва етапу: Комплексне дослідження української та інших слов'янських мов на індоєвропейському тлі

Початок етапу: 01.2017

Закінчення етапу: 12.2021

Вид звітного документа: Остаточний звіт

III. Відомості про виконавця ДіР
Повне найменування юридичної особи (або ПІБ фізичної особи): Інститут мовознавства ім. О.
О. Потебні Національної академії наук України

Код за ЄДРПОУ: 05416998

Місцезнаходження: вул. Грушевського, буд. 4, м. Київ, 01001, Україна

Форма власності:
Сфера управління: Національна академія наук України

Ідентифікатор ROR: Не застосовується

Розмір організації:
Телефон: 380442790292, 380442787182

IV. Відомості про співвиконавців ДіР



V. Відомості про замовника ДіР
Повне найменування юридичної особи (або ПІБ фізичної особи): Національна академія наук
України

Код за ЄДРПОУ: 00019270

Місцезнаходження: вул. Володимирська, буд. 54, м. Київ, 01061, Україна

Форма власності:
Сфера управління:
Ідентифікатор ROR: Не застосовується

Розмір організації:
Телефон: 380442343243

VI. Джерела, напрями та обсяги фінансування ДіР
Підстава для проведення ДіР: 34 - договір (замовлення) з центральним органом виконавчої влади,
академією наук (головними розпорядниками бюджетних коштів на проведення НДДКР)

Напрям фінансування:  2.1 - фундаментальні дослідження

Джерела фінансування

7713 - кошти держбюджету

Код програмної класифікації видатків і кредитування (КПКВК): 6541030

Фактичний обсяг фінансування (тис. грн.): 6192.413



VII. Відомості про ДіР
Назва роботи українською:
Мовні чинники гуманітарного розвитку України та їх роль у консолідації українського суспільства

Назва роботи англійською:
Language factors of humanitarian development of Ukraine and their role are in consolidation of Ukrainian society

Реферат українською:
 Робота над плановою темою «Мовні чинники гуманітарного розвитку України та їх роль у консолідації
українського суспільства», яка виконувалась упродовж січня 2017 – грудня 2021 р., здійснювалася в таких
основних напрямках: «Культурно-мовні зв’язки як складова соціогуманітарного розвитку України на різних
історичних етапах», «Загальнолінгвістична проблематика мовних аспектів гуманітарного розвитку
українського суспільства», «Мовні чинники гуманітарного розвитку слов’янських народів», «Російсько-
українські міжмовні контакти та їх роль у формуванні полікультурної особистості в Україні», «Правопис
українських та іншомовних власних назв: проблеми міжмовної взаємодії».

Реферат англійською:
 Work on the planned topic "Linguistic factors of humanitarian development of Ukraine and their role in the
consolidation of Ukrainian society", which was carried out during January 2017 - December 2021, was carried out in
the following areas: "Cultural and linguistic ties as part of socio-humanitarian development historical stages ","
General linguistic issues of linguistic aspects of humanitarian development of Ukrainian society "," Linguistic
factors of humanitarian development of Slavic peoples "," Russian-Ukrainian interlingual contacts and their role in
forming a multicultural personality in Ukraine "," Spelling of Ukrainian and foreign proper names : problems of
interlingual interaction "

Індекс УДК: 81'1, 811.16.81'373.611.81.373.612

Коди тематичних рубрик: 16.21

Керівники роботи
Власне Прізвище Ім'я По-батькові: Бріцин Віктор Михайлович

Науковий ступінь: д. філол. н.

Вчене звання: професор

Ідентифікатор ORCID ID:
Додаткова інформація:



VIII. Наукова (науково-технічна) продукція (НТП)
Назва НТП українською: Дочу А. Р. Мовні контакти і запозичення як чинник формування тематичних
груп лексики (на матеріалі англійського орнітонімікону).

Назва НТП англійською: Dochu A. R. The Role of Language Contacts and Lexical Borrowing in Forming
Thematic Groups of Words:with reference to English ornithonyms

НТП, яку передбачалося створити:
Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Лінгвістика

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: У монографії розглянуто вплив мовних контактів і запозичень на формування тематичних груп
лексики. Здійснено синхронно-діахронне дослідження орнітонімів давньоанглійського,
середньоанглійського та новоанглійського періодів. Встановлено корпус та джерела запозичених, гібридних
та калькованих орнітонімів. Визначено і якісно оцінено масштаби іншомовних впливів у різні хронологічні
періоди, а також діапазон змін, що супроводжують адаптацію запозичень на англійському ґрунті.
Проаналізовано особливості входження запозичень у структуру англійського орнітонімікону, зокрема їхні
стосунки з питомими назвами птахів. Висвітлено подальшу еволюцію запозиченої лексики, зокрема появу
вторинних значень. Для філологів, які цікавляться проблемами мовних контактів та історичною
лексикологією, викладачів, студентів.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Забезпечення гуманітарного розвитку держави, а
відтак опосередковано і підвищення соціально-економічному благополуччю

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2017

Закінчення етапу: 12.2021

Споживачі продукції: Мовознавці, фахівці суміжних галузей науки, викладачі

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

Назва НТП українською: Бріцин В. М., Максим’юк Н. В., Максим’юк О. В. Прагматика висловлювань



відмови в сучасному українському художньому дискурсі.

Назва НТП англійською: Britsyn V. M., Maksymiuk N. V., Maksymiuk O. V. Pragmatics of expressions of
refusal in contemporary Ukrainian artistic discourse.

НТП, яку передбачалося створити:
Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Науково-дослідні організації лінгвістичного профілю, вища школа, виконавча,
законодапвча і судова влада, державні установи

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: Монографію присвячено комплексному описові висловлювань зі значенням відмови в
українському художньому діалогічному дискурсі. З’ясовано лінгвально-комунікативний статус висловлювань
зі значенням відмови, проаналізовано соціальний, аксіологічний, модусний, логіко-прагматичний і
комунікативно-функціональний аспекти відмови. Визначено місце висловлювань зі значенням відмови в
класифікації мовленнєвих жанрів. Описано структуру комунікативного акту відмови, визначено тактики і
стратегії відмови з урахуванням соціального й гендерного чинників, систематизовано способи позначення
невербальних засобів відмови. Досліджено семантичну структуру висловлювань зі значенням відмови, а
також виявлено її семантико-прагматичне варіювання в діалогічних єдностях сучасної української мови. Для
науковців, викладачів вищих навчальних закладів, студентів, усіх, хто читає курси сучасної української
літературної мови, спецкурси із комунікативної лінгвістики, прагмалінгвістики, психолінгвістики,
конфліктології, семантики й прагматики мовленнєвого спілкування, теорії діалогічного дискурсу.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток соціально-гуманітарної сфери суспільства, а
відтак – і опосередкований вплив на економічний розвиток держави

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2017

Закінчення етапу: 12.2017

Споживачі продукції: Мовознавці, фахівці суміжних галузей науки, викладачі

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

Назва НТП українською: Півторак Г. П. Історична правда проти імперської облуди.



Назва НТП англійською:Pivtorak H. P. Historical truth against imperial deception.

НТП, яку передбачалося створити:
Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Науково-дослідні організації лінгвістичного профілю, вища школа, виконавча,
законодапвча і судова влада, державні установи

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: У книжці йдеться про фальсифікацію царськими і радянськими істориками правдивої історії
українців і росіян. На основі достовірних фактів і документально засвідчених подій популярно подаються
відомості про Київську Русь як ранню українську державу та її спадщину; простежуються основні етапи й
особливості формування українців, білорусів та росіян як окремих народів та їхніх мов, висвітлюються
ментальні відмінності українців від росіян; пояснюється походження назви «Україна», обґрунтовується
історична необхідність заміни етнонімів «русин», «руський» (від Русь) на «українець» (від Україна);
розкривається провідна роль козацтва у формуванні України як єдиної держави, причини тернистих шляхів
українства протягом багатьох віків, значення української революції 1917–1921 рр., тощо. Монографія
розрахована на найширше коло зацікавлених читачів.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток соціально-гуманітарної сфери суспільства, а
відтак – і опосередкований вплив на економічний розвиток держави

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2017

Закінчення етапу: 12.2018

Споживачі продукції: Мовознавці, фахівці суміжних галузей науки, викладачі

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

Назва НТП українською: Ярмак В. І. Семантика і прагматика темпоральності у сербському літературно-
художньому дискурсі: структурні, стилістичні та компаративні аспекти.

Назва НТП англійською: Yarmak V. I. Semantics and pragmatics of temporality in Serbian literary and
artistic discourse: structural, stylistic and comparative aspects.

НТП, яку передбачалося створити:



Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Науково-дослідні організації лінгвістичного профілю, вища школа, виконавча,
законодапвча і судова влада, державні установи

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: У монографії на матеріалі діахронічної вертикалі сербського літературного дискурсу (друга
половина ХІХ — початок ХХІ ст.) по-новому висвітлено різні в семантичному й структурному плані
граматичні дієслівні та інші засоби позначення минулого часу. Тлом для дослідження лінгвальних
параметрів притаманних сербському етносові уявлень про категорію часу виступає широкий контекст
історико-культурних нашарувань (особливості генетичної пам’яті, національної свідомості й ідентичності
сербів, «ментальні мапи»), оскільки однією з істотних особливостей граматичних засобів на позначення
минулого часу є антропоцентричність. Монографія може зацікавити науковців, викладачів, перекладачів
художніх творів, студентів різних філологічних спеціальностей.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток соціально-гуманітарної сфери суспільства, а
відтак – і опосередкований вплив на економічний розвиток держави

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2017

Закінчення етапу: 12.2018

Споживачі продукції: Мовознавці, фахівці суміжних галузей науки, викладачі

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

Назва НТП українською: Тараненко О. О. Андроцентризм у системі мовних координат і сучасний
гендерний рух.

Назва НТП англійською: Taranenko O. O. Androcentrism in the system of language coordinates and the
modern gender movement.

НТП, яку передбачалося створити:
Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Науково-дослідні організації лінгвістичного профілю, вища школа, виконавча,



законодапвча і судова влада, державні установи

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: У монографії розглядаються вияви андроцентризму в мовах патріархальних і
постпатріархальних суспільств – як одного з орієнтирів у системі мовних координат Я – ТУТ – ТЕПЕР, який
становить один з провідних принципів організації граматичного і словотвірного рівнів мов з вираженою
категорією роду, а також достатньо помітне явище в структуруванні лексико-семантичного й фразеолого-
паремійного рівнів і в побудові текстів, та його неоднозначне сприйняття в сучасному суспільстві. З
розвитком суспільства і трансформацією суспільної ментальності, особливо з ХХ ст., дія цього принципу
стала зазнавати певних обмежень, що досить яскраво виявилося насамперед у формуванні протягом
останніх десятиліть ХХ ст. феміністичної (гендерної) лінгвістики з метою вже системного усунення
(ослаблення) виявів мовної дискримінації жінки. Різні європейські мови виявляють при цьому – під впливом
чинників як соціального, так і власне мовного характеру – різну активність. Однак за будь-яких варіантів
розвитку ситуації з досягненням гендерної рівності численні й різноманітні сліди мовного «патріархату» в
структурах мов народів європейської цивілізації, зокрема в слов’янських і романських, безперечно,
лишатимуться, хоча, звичайно, в уже ослабленому вигляді. Для мовознавців – науковців і викладачів,
студентів-філологів і широкого кола тих, хто цікавиться проблемами функціонування й розвитку сучасних
європейських мов.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток соціально-гуманітарної сфери суспільства, а
відтак – і опосередкований вплив на економічний розвиток держави

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2017

Закінчення етапу: 12.2021

Споживачі продукції: Мовознавці, фахівці суміжних галузей науки, викладачі

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

Назва НТП українською: Войцехівська Н. К. Українська мова: модульний курс для студентів напряму
підготовки 014 «Середня освіта (англійська мова та зарубіжна література)» денної форми навчання.

Назва НТП англійською: Voitsekhivska N. K. Ukrainian language: modular course for full-time students of
the field of study 014 "Secondary education (English language and foreign literature)".

НТП, яку передбачалося створити:



Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Науково-дослідні організації лінгвістичного профілю, вища школа, виконавча,
законодапвча і судова влада, державні установи

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: Побудований у формі модульного курсу підручник із української мови містить різноманітні
вправи й завдання, що охоплюють матеріал програми навчальної дисципліни, робочої навчальної програми
та призначений длястудентів ІІІ курсу напряму підготовки 014 «Середня освіта (англійська мова та зарубіжна
література)» денної форми навчання. Підручник можна використовувати як робочий зошит для колективної
та/чи індивідуальної роботи зі студентами.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток соціально-гуманітарної сфери суспільства, а
відтак – і опосередкований вплив на економічний розвиток держави

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2017

Закінчення етапу: 12.2017

Споживачі продукції: Мовознавці, викладачі, студенти

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

Назва НТП українською: Войцехівська Н. К. Стилістика англійської мови: навчальний посібник для
студентів IV курсу денної форми навчання напряму підготовки 014 «Середня освіта (англійська мова та
зарубіжна література)», напряму 0101 «Педагогічна освіта».

Назва НТП англійською: Voitsekhivska N. K. Stylistics of the English language: a textbook for fourth-year
full-time students of the fields of study 014 "Secondary education (English and foreign literature)" and 0101
"Pedagogical education".

НТП, яку передбачалося створити:
Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Науково-дослідні організації лінгвістичного профілю, вища школа, виконавча,
законодапвча і судова влада, державні установи



Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: Навчальний посібник містить загальні відомості з курсу стилістики сучасної англійської
літературної мови. У ньому висвітлено стилі і жанри мови; проаналізовано сутність стилістики мовних
одиниць на рівні фонетики, графіки, морфеміки, лексики та синтаксису. Теоретико-практичний матеріал
курсу систематизовано та подано у вигляді 13 тем. Запропоновано запитання для контролю засвоєння знань і
практичні завдання. Стилістичний аналіз англійських прикладів підкріплено ілюстративним матеріалом із
українських літературних джерел. Для студентів філологічних спеціальностей педагогічних навчальних
закладів.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток соціально-гуманітарної сфери суспільства, а
відтак – і опосередкований вплив на економічний розвиток держави

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2018

Закінчення етапу: 12.2018

Споживачі продукції: Мовознавці, викладачі, студенти

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

Назва НТП українською: Синтаксис української мови: Хрестоматія. У 2 ч.

Назва НТП англійською: Syntax of the Ukrainian language: Reader (in Two Parts).

НТП, яку передбачалося створити:
Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Науково-дослідні організації лінгвістичного профілю, наукові й методично-
навчальні структури вищої школи

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: У хрестоматії «Синтаксис української мови» систематизовано авторські концепції опису
синтаксичної системи сучасної української мови, подано наукові розвідки, які стосуються тлумачення
проблемних питань формально-граматичного, семантико-синтаксичного та комунікативного аспектів
функціонування синтаксичних одиниць. Розділи хрестоматії охоплюють царину синтаксикологічних
досліджень, присвячених висвітленню історії, теорії та практики комунікативної природи речення (простого,



ускладненого та складного), граматичного статусу та типології словосполучення, традиційно виділюваного в
системі граматикологічного інструментарію мови, а також синтаксичної стилістики й сучасної текстології.
Для студентів філологічних спеціальностей, аспірантів, учителів, викладачів вищих закладів освіти, науковців
та дослідників синтаксичного ладу сучасної української мови.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток соціально-гуманітарної сфери суспільства, а
відтак – і опосередкований вплив на економічний розвиток держави

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2017

Закінчення етапу: 12.2018

Споживачі продукції: Мовознавці, викладачі, студенти, аспіранти

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

Назва НТП українською: Мирошніченко І. М. Практична фонетика польської мови з елементами
правопису: навчальний посібник.

Назва НТП англійською: Myroshnichenko I. M. Practical phonetics of the Polish language with elements of
spelling: a textbook.

НТП, яку передбачалося створити:
Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Науково-дослідні організації лінгвістичного профілю, наукові й методично-
навчальні структури вищої школи

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: У навчальному посібнику вміщено основні відомості про вимову звуків польської мови та про
особливості наголошування слів. Поряд із деякими правилами вимови подано інформацію орфографічного
характеру. З огляду на те, що посібник адресований україномовним студентам-початківцям, орфографічний
матеріал викладено в зіставленні з українським. Виклад теоретичних положень із польської фонетики та
орфографії супроводжують вправи. З метою подолання помилок, що їх роблять у польському мовленні
українські студенти під впливом небажаної міжмовної інтерференції, у посібнику залучено абсолютні та
часткові польсько-українські міжмовні омоніми. В Польсько-українському словничку абсолютних
міжмовних омонімів зібрано слова, які зустрічаються на сторінках посібника. У заключній частині посібника



вміщено оригінальні поетичні тексти польських авторів. Навчальний посібник розрахований на студентів
українських вищих навчальних закладів, викладачів й усіх, хто починає вивчати польську мову як іноземну.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток соціально-гуманітарної сфери суспільства, а
відтак – і опосередкований вплив на економічний розвиток держави

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2017

Закінчення етапу: 12.2019

Споживачі продукції: Мовознавці, викладачі, студенти

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

Назва НТП українською: Український правопис.

Назва НТП англійською: Ukrainian spelling.

НТП, яку передбачалося створити:
Причини, через які НТП не було створено:
Отримані результати: Методи, теорії

Галузь застосування: Науково-дослідні організації лінгвістичного профілю, вища школа, виконавча,
законодапвча і судова влада, державні установи

Реєстраційний номер картки технології:
Опис НТП: Нова редакція Українського правопису подає уточнені й доповнені правила написання
загальних і власних назв українського та іншомовного походження, деталізовані правила вживання
розділових знаків. В усіх розділах оновлено ілюстративний матеріал. Для всіх, хто прагне писати,
дотримуючись норм сучасної літературної мови.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток соціально-гуманітарної сфери суспільства, а
відтак – і опосередкований вплив на економічний розвиток держави

Вплив НТП на довкілля:
Впровадження НТП: Впроваджено

Практична реалізація НТП
Початок етапу: 01.2017



Закінчення етапу:12.2019

Споживачі продукції: Усі, хто прагне писати, дотримуючись норм сучасної літературної мови.

Перспективні ринки: Україна, країни Європейського Союзу

Характер співробітництва з інвестором
Потрібний обсяг інвестицій, тис. грн.:
Права, що надаються інвестору після завершення роботи:
Наявність бізнес-плану:
Техніко-економічне обгрунтування:
Потенціальний обсяг продажу, тис. грн.:
Очікуваний термін окупності (років):
Додаткова інформація:

IX. Бібліографічний опис
Бріцин В. М., Максим’юк Н. В., Максим’юк О. В. Прагматика висловлювань відмови в сучасному українському
художньому дискурсі. – Чернівці: Чернівецький нац. ун-т, 2017. – 270 с. (17,5 обл.-вид. арк.).

Півторак Г. П. Історична правда проти імперської облуди. – К., 2018. – 148 с. (13,15 обл.-вид. арк.).

Ярмак В. І. Семантика і прагматика темпоральності у сербському літературно-художньому дискурсі:
структурні, стилістичні та компаративні аспекти. – К.: Освіта України, 2018. – 484 с. (27,55 д. а.)

Тараненко О. О. Андроцентризм у системі мовних координат і сучасний гендерний рух. – К.: Видавничий дім
Дмитра Бураго, 2021. – 112 с. (6 д. а.).

Пономаренко В. П. Італійські, українські та інші етноніми: соціолінгвістичні компаративні аспекти // Italian-
Ukrainian Contrastive Studies: Linguistics, Literature, Translation ‒ Італійсько-українські контрастивні студії:
мовознавство, літературознавство, переклад ‒ Studi Contrastivi Italo-Ucraini: Linguistica, Letteratura,
Traduzione // Wiener Slawistischer Almanach. Sprachwissenschaftliche Reihe. Sonderband 97 / hrsg. von T.
Reuther. ‒ Berlin: Peter Lang GmbH, 2019. ‒ S. 165‒175 (0,5 д. а.).

Пономаренко В. П. Новітні запозичення в українській мові: соціокультурні аспекти // Людино- й
культурознавчі пріоритети сучасного мовознавства: напрями, тенденції та міждисциплінарна методологія:
колективна монографія. – Переяслав-Хмельницький; Кременчук: ПП Щербатих О. В., 2019. ‒ С. 354‒361 (0,75 д.
а.).

Войцехівська Н. К. Українська мова: модульний курс для студентів напряму підготовки 014 «Середня освіта
(англійська мова та зарубіжна література)» денної форми навчання. – Вінниця: Вінницька міська друкарня,
2017. – 219 с. (11,53 обл.-вид. арк.).

Войцехівська Н. К. Стилістика англійської мови: навчальний посібник для студентів IV курсу денної форми
навчання напряму 014 «Середня освіта (англійська мова та зарубіжна література)», напряму 0101 «Педагогічна
освіта». – Вінниця: ТОВ «АКцентр», 2018. – 75 с. (3,1 обл.-вид. арк.).

Синтаксис української мови: Хрестоматія. У 2 ч. / Упоряд. А. Мойсієнко, В. Чумак, С. Шевель. – К.: Видавничо-
поліграфічний центр «Київський університет», 2018. – Ч. 1. – 450 с. – Ч. 2. – 340 с. (60 обл.-вид. арк.).

Мирошніченко І. М. Практична фонетика польської мови з елементами правопису: навчальний посібник. – К.,
2019. – 53 с. (2, 5 a. a.).



Ажнюк Л. В. Параметризація заклику в лінгвістичній експертизі // Контентно-потокові моделі як тактичні
інструменти комунікаційно-контентна безпека // Збірник наукових праць. – К., 2017. – С. 215–220 (0,3 д. а.).
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